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Един благороден господар бродел из Германия, търсейки мир и
удобно място да построи замъка си; стигнал до едно място във
Франкония и открил хълм, който му се харесал. Когато препуснал
натам, за да го огледа, пред него излетял женски тетрев, който имал
малки; него благородникът поставил на герба си, а хълма нарекъл
Хененберг[47] и върху него построил красив замък, който е виден и
днес; на хълма имало межда, на която се обръща ралото, там той
построил приятно жилище за слугите си и го нарекъл Кьоре.[48]

[47] От „женски тетрев“, Birkhenne. ↑
[48] „Обръщало“, Köre (Kehre). ↑
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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